
Typ 5802, 5803

6456-6

Montageanleitung 

Instructions de montage 
Montagehandleiding

Installation instructions
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Produktübersicht/Ersatzteilbestellung 6456-6
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Pos. Bezeichnung Pos. Bezeichnung

1 4 x Dübel S6 12 1 x Handbrause
2 1 x Wandscheibe 13 2 x Dichtung
3 4 x Senkkopfschraube 4,2 x 45 mm 15 1 x Blende Wandanbindung
4 1 x Senkkopfschraube M6 x 12 mm 17 1 x Gleiter
5 1 x Wandanbindung (inkl. Pos. 4, 19) 19 1 x Gewindestift M6 x 5 mm
6 1 x Rohr Kopfbrause 20 1 x Innenseckskantschlüssel SW 2,5
7 1 x Kopfbrause 21 1 x Dichtung

23 1 x Mutter8 1 x Rohr Verteiler (inkl. Pos. 23, 24)
24 1 x Dichtung10 1 x Umsteller
26 1 x Wandanbindung11 1 x Brauseschlauch 
27 1 x Brauseschlauch
28 1 x Gewindestift M5 x 8 mm
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Maßzeichnung, dimensional drawing, dimensions, maatekening

Info
Alle Maßangaben unterliegen einer Toleranz von ± 5 mm
Maße teilweise abhängig von der Position der S-Anschlüsse und können fertigungsbedingt geringfügig variieren.

All dimensions are subject to a tolerance of ± 5 mm
Dimensions partly depend on the position of the S-connectors and because of manufacturing reasons, may very slightly.

Toutes les mesures sont soumises à une tolérance de ± 5 mm
La dimension dépend de la position des raccords excentriques en S et peut légèrement varier lors de la fabrication.

Leder maatopgaaf heeft een tolerantie van ± 5 mm. Maten gedeeltelijk afhankelijk van de
positie van de S-koppelingen en kunnen in verband met de productieverrchting minimaal varieren.
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Ø 6
+

Benötigtes Werkzeug, Tools required, Quitillage nécessaire, Benodigd gereedschap
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Ø 6 mm
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Nicht im Lieferumfang enthalten.
Waste not included.
Bonde non fouri.
Niet bij levering inbegrepen.
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Gleiter wechseln.
Wasser abstellen!

Glider change.
turn of the water!

changement de planer.
couper l arrivée d´eau!

Glijder wisselgeld.
water afsluiten!

Info

Einbau in umgekehrter Reihenfolge.

Montage dans le sense inverse.

Installation in the reverse order.

Inbouw in omgekeerde volgorde.

Info

1 2 3
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Umsteller wechseln.
Wasser abstellen!

change the diverter.
turn of the water!

changez l´inverseur.
couper l arrivée d´eau!

de omstelling wisselen.
water afsluiten!

Info

Einbau in umgekehrter Reihenfolge.

Montage dans le sense inverse.

Installation in the reverse order.

Inbouw in omgekeerde volgorde.

Info
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Info
Rohre austauschen
Wasser abstellen!

exchange tubes
turn of the water!

remplacer les tuyau.
couper l arrivée d´eau!

leidingen vervangen
water afsluiten!
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Tropfende Brausen: Hand- und Kopfbrause

Info

dripping head or hand shower

pommeau haut ou dochette à main goutent

druipende dochekop of handdoche

1

Tropfende Brausen: Hand- und Kopfbrause

Info

dripping head or hand shower

pommeau haut ou dochette à main goutent

druipende dochekop of handdoche

oder
or
ou
of

Info

Handbrausehalter verdreht sich.

Hand shower support twists

support de dochette à main torsade

handdochehouder draait
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6456-6

Dusch-Info
August-Horch-Straße 1
56566 Neuwied
Deutschland / Germany / Allemagne / Duitsland

Technische Hilfe / technical help / l'aide technique / technologische ondersteuning
Ersatzteilbestellung / spare parts order
commande de piéces détachées / Bestellung van onderdelen:
Telefon 02631 / 8607-0

E-Mail: info@duschkabine.com
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